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E302 5 Précisions concernant le cadre procédural définissant les conditions dans lesquelles des personnes

ayant déjà déposé à l’audience dans le [procès 002 01] peuvent être à nouveau citées à

comparaître lors du deuxième procès dans ce même dossier n°002 et concernant l’utilisation au

cours de ce second procès des éléments de preuve produits au cours du premier procès

1 07 02 2014 M

E301 5 5 1 Décision relative aux Conclusions de KHIEU Samphân sur la nécessité d’attendre un jugement
définitif dans le [procès 002 01] avant de commencer le [procès 002 02]

2 21 03 2014 D

E301 9 1 Décision portant nouvelle disjonction des poursuites dans le dossier 002 et fixant l’étendue du

deuxième procès dans le cadre de ce dossier

Annexe A liste des § 002 02 E301 9 1 1

3 04 04 2014 D

Ordonnance aux fins du dépôt de pièces actualisées dans le cadre de la préparation du [procès
002 02]

4 08 04 2014 O E305

E305 2 Décision sur la Demande conjointe des parties relative au nouveau dépôt des éléments de preuve

déjà admis dans le cadre du [procès 002 02] et tendant au dépôt des listes en une seule langue

21 05 20145 D

E307 1 Décision relative à la demande conjointe des parties tendant à obtenir des éclaircissements

concernant l’application de la règle 87 4 du Règlement intérieur dans le [procès 002 02] Doc

n°E307 et à la notification de la Défense de NUON Chea du non dépôt des listes actualisées de

documents et de pièces à conviction Doc n°E305 3

6 11 06 2014 M

E311 1 Ordre du jour de l’audience initiale complémentaire qui se tiendra dans le cadre du procès 002 02

30 juillet 2014

07 07 20147 M

Décision par laquelle la Chambre de première instance fixe l’ordre dans lequel elle examinera les

faits objet du [procès 002 02]

8 12 09 2014 E315D

E314 5 Décision statuant sur la demande de KHIEU Samphân tendant au report du début des audiences

du [procès 002 02]

9 19 09 2014 D

Ordonnance concernant le calendrier des audiences au fond du [procès 002 02]10 19 09 2014 O E316

E306 5 Décision relative à l’exception préliminaire soulevée par la Défense concernant la compétence de

la Chambre de première instance pour connaître de la déportation en tant que crime contre

l’humanité

11 29 09 2014 D

Précisions concernant les conséquences de la disjonction des poursuites dans le cadre du dossier12 13 10 2014 E318M
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n°002

~~14 5 3 Décision relative à la demande urgente de KHIEU Samphân tendant à ce qu’il soit procédé à un

réexamen de l’ordonnance portant calendrier des audiences au fond du procès 002 02

13 16 10 2014 M

E307 1 2 Décision relative à la demande conjointe tendant à ce que la Chambre se prononce de nouveau sur

les modalités d’application de la règle 87 4 du Règlement intérieur

14 21 10 2014 M

Avertissement adressé aux avocats de NUON Chea et KHIEU Samphân15 24 10 2014 E320M

E306 6 Décision relative à l’exception préliminaire concernant la prescription de l’action publique
relative aux violations graves des Conventions de Genève du 12 août 1949

16 31 10 2014 D

E320 1 Décision faisant suite à la réunion de mise en état tenue le 28 octobre 201417 31 10 2014 M

Ordonnance portant calendrier des audiences consacrées à l’examen de la preuve18 03 11 2014 O E322

E320 2 Décision portant désignation d’office par la Chambre d’avocats chargés d’assister KHIEU

Samphân

19 21 11 2014 D

E321 2 Décision portant désignation d’office d’avocats suppléants standby counsel pour KHIEU

Samphân

20 05 12 2014 D

Ordonnance concernant le calendrier des audiences du procès 002 02 consacrées à l’examen de la21 17 12 2014 O E328

preuve

E315 1 Informations relatives aux audiences du [procès 002 02] consacrées 1 à la présentation des

documents clés et 2 aux souffrances endurées par les parties civiles

22 17 12 2014 M

Ordonnance aux fins de saisine des instances professionnelles appropriées d’un signalement
concernant la conduite des Conseils de KHIEU Samphân

23 19 12 2014 O E330

E319 7 Décision statuant sur la demande du co Procureur international tendant à faire verser aux débats24 24 12 2014 D

du [procès 002 02] certains documents tirés du dossier 004 concernant les coopératives de Tram

Kok et le Centre de sécurité de Kraing Ta Chan et fixant les modalités procédurales selon

lesquelles les procès verbaux d’audition tirés des dossiers 003 et 004 pourront être utilisés dans le

cadre du deuxième procès
La Chambre de première instance verse de sa propre initiative un nouveau document au dossier

annexe E333 1

25 09 01 2015 E333M

E321 2 2 Décision relative à la «Demande urgente de retirer aux ‘avocats suppléants’ tout accès aux

rapports médicaux de KHIEU Samphân »

26 16 01 2015 M

E330 1 Forwarding ofECCC Trial Chamber decision entitled “Order to refer Conduct of Counsel for
KHIEU Samphân to Appropriate Professional Bodies

”

27 26 01 2015 M

ANNEXE 2 Decisions écrites

Declaration d’appel de KHIEU Samphan 002 02 Page 2 sur 9

ERN>01620774</ERN> 



E465 4 1 4

002 19 09 2007 ~~~~ ~~

~~Date Cote Titre
[ e

E330 2 Communication de la décision de la Chambre de première instance intitulée « Ordonnance aux

fins de saisine des instances professionnelles appropriées d’un signalement concernant la

conduite des conseils de KHIEU Samphân »

28 26 01 2015 M

Documents related to Elizabeth BECKER and Richard DUDMANplaced on the Case File by the

Trial Chamber on its own initiative

29 06 02 2015 E338M

E319 11 1 Décision relative à la demande du co Procureur international tendant à être autorisé à verser aux30 26 02 2015 M

débats des documents en rapport avec les coopératives de Tram ~~~ et le centre de sécurité de

Kraing Ta Chan en application des alinéas 3 et 4 de la règle 87 du Règlement intérieur

Versement d’office de nouveaux documents au dossier31 23 03 2015 E345M

E344 1 Décision relative à la Demande présentée par les co avocats principaux pour les parties civiles en

application de la règle 87 4 du Règlement intérieur concernant la partie civile D22 2500

demande assortie d’une Annexe A confidentielle

32 31 03 2015 M

E319 17 1 Décision statuant sur la demande présentée par le co procureur international en application de la

règle 87 alinéas 3 et 4 du Règlement intérieur aux fins de voir verser au dossier et aux débats

de nouveaux éléments de preuve et de procéder à l’audition d’un témoin supplémentaire au cours

de la phase du deuxième procès consacrée à l’examen des faits relatifs aux coopératives de Tram

~~~ et au centre de sécurité de Kraing Ta Chan

33 08 04 2015 M

E346 2 Décision relative à la demande consolidée présentée par la Défense de NUON Chea sur le

fondement de la règle 87 4 du Règlement intérieur aux fins de procéder à l’audition de témoins

supplémentaires au cours de la phase du deuxième procès consacrée à l’examen des faits relatifs

aux coopératives de Tram ~~~ et au centre de sécurité de Kraing Ta Chan

34 30 04 2015 M

E348 4 Décision statuant sur la requête présentée par KHIEU Samphân aux fins de confrontation de la

partie civile SAY Sen avec le témoin SREY Than et la partie civile SAUT Saing et de

communication de l’enregistrement audio des auditions de SAY Sen devant les co Juges
d’instruction

35 12 06 2015 D

E350 7 Décision relative aux demandes visant à obtenir l’autorisation de déposer des mémoires d amicus

curiae ou d’intervenir dans la procédure en cours dans le dossier n°002 relativement à la

question de l’utilisation en tant qu’éléments de preuve d’informations obtenues ou susceptibles
d’avoir été obtenues sous la torture Doc n°E350 5 et n°E350 6

36 23 06 2015 M

E347 1 Décision relative à la requête présentée par KHIEU Samphân intitulée Demande de versement au

dossier 002 02 de nouveaux documents en vertu de la règle 87 4 du Règlement intérieur

37 29 06 2015 M

E305 17 Décision relative aux objections formulées contre les documents proposés pour être versés aux38 30 06 2015 M
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débats du procès 002 02

E319 22 1 Décision relative à la demande présentée par le co procureur international sur le fondement des

règles 87 3 et 4 du Règlement intérieur aux fins de voir verser au dossier et aux débats des

dépositions de témoins

39 17 07 2015 M

E319 14 2 Directives de la Chambre de première instance au sujet de la communication pour les besoins du

[procès 002 02] de demandes de constitution de partie civile déposées dans les dossiers 003 et

40 24 08 2015 M

004

Décision relative à la demande de citation à comparaître de 2 TCE 95 en tant qu’expert41 18 09 2015 E367D

Decisions on E368 E366 and the KEIIEU Samphân request to postpone the appearance of 2

TCE 95 E366 1

42 01 10 2015 E372M

Attribution de numéros commençant par E3 aux nouveaux documents déclarés recevables en tant

qu’ éléments de preuve dans le cadre du procès 002 02

43 09 10 2015 E373M

E336 3 Décision relative à la demande de NUON Chea concernant certaines pratiques suivies lors de

l’interrogatoire des parties civiles et des témoins

44 09 10 2015 D

E319 7 3 Révision des modalités procédurales selon lesquelles les procès verbaux d’audition tirés des

dossiers 003 et 004 peuvent être utilisés dans le cadre du procès 002 02

45 20 10 2015 M

E355 3 Decision on Joint Defence Team Request to Revisit Certain Practices Related to Statements46 20 10 2015 D

E363 3 Décision relative à la demande de KHIEU Samphân concernant l’obligation de communication

des co Procureurs

47 22 10 2015 D

E319 31 2 Décision relative à la demande présentée par les co avocats principaux pour les parties civiles aux

fins de voir verser au dossier des formulaires de renseignements sur les victimes et des documents

y afférents

48 12 11 2015 M

E349 1 Décision relative à la requête de la Défense de M KHIEU Samphân visant à faire expertiser le

document E3 2107

49 17 11 2015 M

E366 3 Décision relative à la requête du co Procureur international aux fins de comparution de témoins

supplémentaires lors de la phase [procès 002 02] consacrée à l’examen des mesures dirigées
contre les Chams

50 24 12 2015 D

E380 1 Décision statuant sur des demandes tendant à faire citer à comparaître des témoins

supplémentaires lors de la phase du deuxième procès consacrée à l’examen des poursuites
relatives aux mesures dirigées contre les Vietnamiens avec exposé des motifs à suivre

51 12 01 2016 M

E315 2 Informations supplémentaires sur les audiences consacrées à la présentation de documents clés52 28 01 2016 M
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dans le [procès 002 02] et calendrier des audiences consacrées à la troisième série de présentation
de documents clés

E29 476 Demande d’examen médical de SAO Sarun 2 TCW 1012 CONFIDENTIEL53 04 02 2016 M

E367 6 Modalités de la déposition de 2 TCE 9554 05 02 2016 M

E347 3 Décision relative à la requête de NUON Chea de réexaminer la décision de la Chambre relative à

la recevabilité d’un extrait du rapport de Fluman Rights Watch « 30 Years ofHUN Sen » et d’en

déclarer recevables deux extraits supplémentaires

05 02 201655 M

E350 8 Décision relative aux éléments de preuve obtenus sous la torture56 05 02 2016 D

E319 32 1 Décision relative à la demande présentée par le co procureur international sur le fondement des

règles 87 3 et 4 du Règlement intérieur et tendant à voir déclarer recevables des procès verbaux

d’audition de témoins et de parties civiles contenant des informations relatives aux mesures

dirigées contre les Chams

18 02 201657 M

E364 1 Décision relative à la requête de la Défense portant sur l’opposition de la Défense de KFIIEU

Samphân à la comparution du témoin 2 TCW 987 E364

58 18 02 2016 M

E319 3 5 5 Décision relative aux comparutions à huis clos des témoins 2 TCW 894 et 2 TCW 93859 23 02 2016 M

Décision relative à la désignation de 2 TCE 8860 04 03 2016 E388D

E388 1 Document related to 2 TCE 88 to be placed on the Case File and admitted by the Trial Chamber

on its own initiative

61 11 03 2016 M

E383 2 Décision relative à la demande formée par NUON Chea en application de la règle 87 4 du

Règlement intérieur aux fins de déclarer recevables 11 télégrammes diplomatiques

62 15 03 2016 M

E327 4 3 Décision relative à la demande des co procureurs d’obtenir une copie des minutes de la réunion

du comité permanent en date du 11 avril 1977

63 17 03 2016 M

E346 3 Motifs de la Décision relative à la demande consolidée présentée par la Défense de NUON Chea

sur le fondement de la règle 87 4 du Règlement intérieur aux fins de procéder à l’audition de

témoins supplémentaires au cours de la phase du deuxième procès consacrée à l’examen des faits

relatifs aux coopératives de Tram ~~~ et au centre de sécurité de Kraing Ta Chan et de la

Décision relative à SANN Lorn 2 TCW 1007 SOU Phirin 2 TCW 1027 et IV Sarik 2 TCW

1026 Doc n° E346 2

64 31 03 2016 D

Décision déclarant recevable la nouvelle liste de prisonniers établie par le Bureau des co juges
d’instruction

65 05 04 2016 E393M

E402 1 Décision relative à la demande de NUON Chea aux fins d’ajournement des audiences Doc66 12 05 2016 M
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E402

E404 4 Décision statuant sur la recevabilité de documents relatifs à une étude portant sur Choeung Ek67 23 05 2016 M

E380 2 Décision relative aux requêtes tendant à faire citer à comparaître des témoins supplémentaires
lors de la phase du procès consacrée aux mesures dirigées contre les Vietnamiens et à voir

déclarer recevables des procès verbaux d’audition de témoins y afférents Doc Nos E380 E381

et E382 avec exposé des motifs

68 25 05 2016 D

E319 3 6 2 Décision relative à la demande du co Procureur international visant à voir déclarer recevables des69 25 05 2016 D

procès verbaux d’audition en application de la règle 87 alinéas 3 et 4 du Règlement intérieur et à

entendre quatre témoins supplémentaires lors des prochaines phases du [procès 002 02]
E347 4 Décision relative à la requête de NUON Chea tendant à voir réexaminer la décision de la

Chambre relative à la recevabilité d’un extrait du rapport de l’organisation Human Rights Watch

intitulé « 30 Years ofHUN Sen » et en déclarer recevables deux extraits supplémentaires

70 02 06 2016 D

E319 47 2 Décision statuant sur la recevabilité de cinq procès verbaux d’audition de témoin faisant partie
d’une demande formée en application de la règle 87 4 du règlement intérieur E319 47

71 03 06 2016 M

E319 42 1 Décision relative au procès verbal d’audition de témoin E319 42 3 3 et ses annexes72 03 06 2016 M

E411 1 Decision on NUON Chea Request to Admit into Evidence 12 Prior Statements of KAING Guek

Eav alias Duch 2 TCW 916

73 07 06 2016 M

Phases finales du [procès 002 02] Informations concernant certains délais74 28 06 2016 E421M

~~19 47 3 Décision relative aux demandes du co Procureur international visant à voir déclarer recevables29 06 201675 M

des procès verbaux d’audition en application de la règle 87 3 et 4 du Règlement intérieur

E420 1 Décision relative à la demande urgente présentée par KHIEU Samphân visant à obtenir des

précisions sur la portée du [procès 002 02] en ce qui concerne les purges internes

76 01 07 2016 M

E390 3 Décision relative à la requête formée par les co procureurs en application de la règle 87 4 du

règlement intérieur aux fins de faire citer à comparaître un nouveau témoin et une nouvelle partie
civile lors de la phase du procès consacrée à l’examen du centre de sécurité de Phnom Kraol

11 07 201677 M

E319 52 2 Décision relative à la demande présentée par la Défense de KHIEU Samphân aux fins d’obtenir

une prorogation du délai pour répondre à la requête du co procureur international E319 52

78 08 08 2016 M

Décision relative à la désignation de 2 TCE 8279 23 08 2016 E431D

E421 3 Décision relative aux dates limites pour le dépôt de demandes formées en application de la règle
87 4 du Règlement intérieur

80 26 08 2016 M

E371 2 Invitation faite par la Chambre d’avoir à présenter des observations orales sur les requêtes par81 29 08 2016 M
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lesquelles les parties sollicitent la comparution de Ewa Tabeau

E425 2 Demande du co procureur international aux fins de précisions concernant certains témoins

proposés en vue de la phase du procès consacrée à la réglementation du mariage

82 07 09 2016 M

E415 2 2 Décision relative à la demande de KHIEU Samphân aux fins de remplacement de certains

documents

83 08 09 2016 M

E431 4 Decision on the Parties’ Requests to Admit documents Pursuant to Internal Rule 87 4 and on

NUON Chea’s Rule 93 Request Relevant to the Testimony of Expert NAKAGAWA Kasumi 2

TCE 82

84 12 09 2016 M

E418 3 Décision relative à la demande aux fins d’autorisation de déposer un mémoire Wamicus curiae

sur la question du mariage forcé

85 13 09 2016 D

E396 4 Décision relative à la requête de NUON Chea formée en application de la règle 87 4 du

Règlement intérieur visant à voir déclarer recevables des documents concernant feu le Roi Père

NORODOM Sihanouk

86 21 09 2016 M

E421 4 Décision relative aux dates d’expiration des délais pour le dépôt de demandes formées en

application de la règle 87 4 du Règlement intérieur

87 21 09 2016 D

Décision relative à la désignation de 2 TCE 9888 27 09 2016 E445D

E319 43 1 Recevabilité des annexes au document n° E319 43 9 11 E3 10669 concernant 2 TCW 106589 12 10 2016 M

E436 1 Décision relative à la requête présentée par le co procureur international aux fins de faire citer à

comparaître une autre partie civile pour qu’elle soit entendue sur le rôle de l’Accusé et de voir

déclarer recevable une déclaration y afférente

90 17 10 2016 M

Conclusions finales arrêt en appel dans le [procès 002 01] et réunion de mise en état91 03 11 2016 E449M

E408 6 2 Décision relative à la demande réitérée de la Défense de KHIEU Samphân d’entendre Stephen
HEDER 2 TCE 87 et François PONCHAUD 2 TCE 99 E408 6

92 03 11 2016 M

E404 4 3 Décision relative à la demande de supplément d’information concernant VOEUN Vuthy déposée

par les co Procureurs en application de la règle 93 du règlement intérieur

93 04 11 2016 M

E404 9 Décision concernant la demande tendant à voir déclarer recevables les documents relatifs à

l’Étude portant sur le site de Choeung Ek

94 04 11 2016 D

E431 5 Exposé des motifs de la décision statuant sur les demandes aux fins de déclarer recevables des

documents en application des règles 87 3 et 87 4 ainsi que sur la demande de NUON Chea en

application de la règle 93 concernant la déposition de Kasumi NAKAGAWA 2 TCE 82

95 17 11 2016 D

E441 2 Décision relative à la demande de la Défense de KHIEU Samphân visant à la communication des96 17 11 2016 D
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enregistrements audio de déclarations de témoins tirées des dossiers 003 et 004

E319 52 4 Décision relative aux deux demandes de recevabilité présentées par le co Procureur international

en application des règles 87 3 et 87 4 du Règlement intérieur E319 51 et E319 52

97 23 11 2016 D

E327 4 7 Décision relative aux requêtes ayant trait aux copies des documents vietnamiens provenant du

professeur Christopher GOSCHA

98 25 11 2016 D

E327 4 8 Demande adressée à la République socialiste du Vietnam aux fins de communication des minutes

de la réunion du Comité permanent du Parti communiste du Kampuchéa tenue le 11 avril 1977

et du dossier du Tribunal populaire révolutionnaire qui a siégé à Phnom Penh en 1979

99 28 11 2016 M

E433 4 Decision on Lead Co Lawyers’ Rule 87 4 Request Regarding Expert Peg LEVINE 2 TCE 81100 01 12 2016 M

E319 52 5 Réponse de la Chambre de première instance à la demande de précision présentée la Défense de

KHIEU Samphan concernant sa décision n° E319 52 4

101 06 12 2016 M

E443 2 Documents obtenus du Professeur Walter Heynowski102 07 12 2016 M

E319 56 3 Décision relative aux deux demandes de recevabilité présentées par le co Procureur international

en application des règles 87 3 et 87 4 du Règlement intérieur E319 56 et E319 58

103 08 12 2016 D

E29 501 1 Décision portant retrait de 2 TCCP 237 de la liste des parties civiles à comparaître au procès104 14 12 2016 M

E393 4 Décision relative à la demande des co procureurs aux fins de voir déclarer recevables une liste de

prisonniers de S 21 et quatre autres documents provenant de S 21 E393 3

105 16 12 2016 M

E449 1 Mémoires contenant les conclusions finales réquisitoire et plaidoiries finales à Tissue des débats

du [procès 002 02]

106 16 12 2016 M

E443 3 Décision relative à la demande des co procureurs tendant à voir déclarer recevable un registre et à

la demande de la Défense de Khieu Samphân visant à ce que deux témoins soient rappelés à la

barre pour être entendus à propos de S 21 confidentiel

107 27 12 2016 M

Liste définitive des témoins parties civiles et experts du [procès 002 02]108 27 12 2016 E454M

E319 63 2 Décision relative à la Réponse de KHIEU Samphân à la requête du co procureur international aux

fins de communication de documents tirés des dossiers 003 et 004 E319 63

109 27 12 2016 M

E443 5 Ordonnance aux fins de supplément d’information concernant les documents reçus du professeur
Walter HEYNOWSKI

110 28 12 2016 O

E443 2 1 Documents supplémentaires obtenus auprès du professeur Walter HEYNOWSKI111 05 01 2017 M

E443 7 Notification de la décision de la Chambre de première instance de ne pas entendre le témoin 2

TCW 946 Walter HEYNOWSKI

112 18 01 2017 M

E319 67 Décision déclarant recevables en tant qu’éléments de preuve des procès verbaux d’audition de113 26 01 2017 M
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témoin dans le cadre des dossiers 003 et 004 récemment communiqués et concernant des témoins

entendus lors du [procès 002 02]
E443 9 Ordonnance mettant fin à la procédure relative au supplément d’information concernant les

documents reçus du Professeur Walter HEYNOWSKI

114 27 01 2017 O

E439 5 Décision portant réduction de la portée des poursuites dans le cadre du dossier 002115 27 02 2017 D

E321 3 Décision portant cessation de fonctions des avocats suppléants désignés d’office pour KHIEU

Samphân

116 28 03 2017 M

E319 68 1 Admission de procès verbaux d’audition récemment communiqués tirés des dossiers 003 et 004

s’agissant de témoins ayant déposé dans le cadre du [procès 002 02]

117 25 04 2017 M

E457 6 Demande des co procureurs visant à une prorogation du délai de dépôt des mémoires contenant

les conclusions finales des parties et à un report de l’ouverture des audiences consacrées aux

réquisitions et plaidoiries finales dans le [procès 002 02]

118 28 04 2017 M

E319 69 Recevabilité en tant qu’éléments de preuve de procès verbaux d’audition de témoin tirés du

dossier 004 récemment communiqués et concernant des témoins entendus lors du [procès 002 02]

119 09 05 2017 M

E457 7 Instructions relatives aux réquisitions et plaidoiries finales dans le [procès 002 02]120 07 06 2017 M

Décision relative aux témoins parties civiles et experts proposés pour le [procès 002 02]121 18 07 2017 E459D

E319 71 1 International Co Prosecutors’ ICP Request to Disclose Case 003 and 004 Documents

Confidential

122 10 09 2018 M
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